
 
 

ΥΠΕΥΘΥΝΗ ∆ΗΛΩΣΗ 

(Άξζξν 8 Ν. 1599/1986) 

OFFICIAL STATEMENT 

(Article 8 n. 1599/1986) 

co Skipper 

 
Η αθξίβεηα ησλ ζηνηρείσλ πνπ ππνβάιινληαη µε απηή ηε δήισζε κπνξεί λα ειεγρζεί µε βάζε ην αξρείν άιισλ 
ππεξεζηώλ (άξζξν 9 παξ. 4 Ν.1599/1986) 

The precision of the elements provided with declaration can be verified in accordance with other departments data 

(article 9 par. 4 N. 1599/1986) 

 

Πξνο(1)  –To: Ληκελαξρείν - Port Authorities 
 

Ο/Η (όλνκα) - Mr. / Mrs. (Name):    
 

Επώλπκν - Last Name  :    
 

Όλνµα & Επώλπκν παηέξα - Father’s Full Name:    
 

Όλνκα & Επώλπκν κεηέξαο - Mother’s Full Name:     

Ηκεξνκελία Γέλλεζεο 
(2) – Date of Birth :     

Τόπνο Γέλλεζεο – Place of Birth:      

Αξηζµ. ∆ειη. Ταπηόηεηαο – Passport/ID Number:       

Τόπνο θαηνηθίαο – Residence:       

Οδόο – Street:       

Αξηζµ – Number:    Τ.Κ – Post Code.:   

Τει/λν – Tel. Number:    Αξ. Τει/πνπ– Fax:    
 

∆ηεπζ/ζε Ηιεθηξ. Ταρπδ-E-mail:    
 
 

Με αηνµηθή µνπ επζύλε θαη γλσξίδνληαο ηηο θπξώζεηο(3)  πνπ πξνβιέπνληαη από ηηο δηαηάμεηο ηεο παξ. 
 

6 ηνπ άξζξνπ 22 ηνπ Ν. 1599/ 1986, δειώλσ όηη: 

With my own responsibility and being aware of the law penalties 
(3)  

as predicted per par. 6 article 

22 year Ν.1599/1986 I declare that: 

 

Έρσ λαπηηθή εκπεηξία ζηε δηαθπβέξλεζε Μεραλνθίλεηνπ / Ιζηηνπιντθνύ ζθάθνπο 
 

 

I have nautical experience in navigating Motor Yacht / Sailing Yacht 
 
 

Ηκεξνκελία -Date 20... 

 
Ο-Η δειώλ 

The declared 
 

 
(Υπνγξαθή) 

(Signature) 
 

(1)   Αλαγξάθεηαη από ηνλ ελδηαθεξόκελν πνιίηε ή Αξρή ή Υπεξεζία ηνπ δεµόζηνπ ηνµέα πνπ απεπζύλεηαη ε αίηεζε. 
It is being written by the interested citizen or Authority or the Public Service it is submitted to. 

(2)   Αλαγξάθεηαη νινγξάθσο. 
It is being written in full. 

(3)   Όπνηνο ελ γλώζεη ηνπ δειώλεη ςεπδή γεγνλόηα ή αξλείηαη ή απνθξύπηεη ηα αιεζηλά µε έγγξαθε ππεύζπλε δήισζε ηνπ άξζξνπ 8 ηηκσξείηαη 
µε θπιάθηζε ηνπιάρηζηνλ ηξηώλ κελώλ. Εάλ ν ππαίηηνο απηώλ ησλ πξάμεσλ ζθόπεπε λα πξνζπνξίζεη ζηνλ εαπηό ηνπ ή ζε άιινλ πεξηνπζηαθό 

όθεινο βιάπηνληαο ηξίηνλ ή ζθόπεπε λα βιάςεη άιινλ, ηηκσξείηαη µε θάζεηξμε κέρξη 10 εηώλ. 

Whoever knowingly declares untrue facts or denies or withholds the true one in written official statement of the article 8 is being punished by 

at least three months imprisonment. If the responsible person of those acts intended to obtain for himself or other person asset benefits 

prejudicing a third person or intended to prejudice another, is being punished by 10 years imprisonment. 


